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Gebrauchsanleitung fiir FuBschiitzer
,KIDS Generation*, SKU 30461

Hersteller: Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-83126
Flintsbach

Material: lle: 100 % Poly (PU )
Polsterung: Formschaumstoff

Anleitung zur Nutzung:

Die FuBschiltzer ,KIDS Generation* sind speziell fir junge
Kampfsportler ab 5 Jahren entwickelt worden. Ziehe die
FuBschitzer an und fiihre zuerst die Zehenschlaufen iber
deine Zehen. SchlieRe danach das elastische Klettband um
deinen FuBriicken, sodass die Schiitzer sicher und rutschfest
sitzen. Achte darauf, dass die vorgeformte Polsterung den
gesamten FuR optimal schiitzt und die verstarkte Trittkante
an der richtigen Position liegt. Die Schiitzer sind passend fir
SchuhgroRen 33-35 und eignen sich ideal fiir Sportarten wie
Kickboxen oder Taekwon-Do.

Pflege- und Wartungshinweise:
Reinige die glatte PU-Oberfliche der Schiitzer nach jedem
Einsatz mit einem weichen, feuchten Tuch, um Schmutz und
SchweiR zu entfernen. Vermeide aggressive
Reinigungsmittel, da diese das Material

pointures 33-35 et conviennent parfaitement aux sports tels
que le kickboxing ou le taekwon-do.

Conseils d'entretien et de maintenance :

Nettoie la surface lisse en PU des protections aprés chaque
utilisation avec un chiffon doux et humide pour éliminer la
saleté et la transpiration. Evite les produits de nettoyage
agressifs, car ils pourraient endommager le matériau. Laisse
sécher les protections a lair libre - tiens-les & I'écart des
rayons directs du soleil ou des sources de chaleur afin
qu'elles conservent leur forme et leur qualité.

Consignes de sécurité :

acolchado, antes de cada uso. Para garantizar una proteccion
Gptima, utilice los protectores solo si no estan dafiados.
Advertencia:

Adverten
Las protecciones para pies «KIDS Generation» estan
disefiadas exclusivamente para su uso en artes marciales. El
uso inadecuado o Ia tensién excesiva pueden afectar al
efecto protector y provocar lesiones. Entrene de forma
segura y asegurese de que las protecciones se colocan
correctamente.

NL

Avant chaque utilisation, vérifie que les protége-pieds ne
sont pas usés ou endommagés, en particulier au niveau des
boucles d'orteils, de la bande scratch et du rembourrage.
Nutilise les protections que si elles ne sont pas
endommagées afin de garantir une protection optimale.

Avertissement :

L ége-pieds « KIDS ion » sont

destinés a une utilisation dans les sports de combat. Une
utilisation inappropriée ou une charge excessive peut nuire

aleffet protecteur et entrainer des blessures. Entraine-toi

voor “KIDS
SKU 30461

Fabrikant: Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-83126
Flintsbach

Materiaal: Buitenkant: 100% polyurethaan (PU kunstleer),
vulling: gevormd schuim

Gebruiksaanwijzing:
De “KIDS Generation” voetbeschermers zijn speciaal

ontwikkeld voor jonge vechtsporters vanaf 5 jaar. Trek de
aan en trek eerst de teenbandjes over je

en toute sécurité et veille  ce que les i ient

kénnten. Lass die Schiitzer an der Luft trocknen ~ halte sie
von direkter Sonneneinstrahlung oder Heizquellen fern,
damit sie ihre Form und Qualitat behalten.

Sicherheitshinweise:

Uberpriife die FuBschiltzer vor jedem Gebrauch auf
Abnutzung oder Schaden, insbesondere an den
Zehenschlaufen, dem Klettband und der Polsterung.
Verwende die Schiitzer nur, wenn sie unbeschédigt sind, um
einen optimalen Schutz zu gewahrleisten

Warnung:
Die iitzer ,KID: ion* sind ieRlich fiir
den Einsatz im Kampfsport gedacht. UnsachgemaRe
Nutzung oder iibermaRige Belastung kann die

i i igen und zu hren.
Trainiere sicher und achte darauf, dass die Schiltzer korrekt
angelegt sind.

GB, UK
Instructions for use of “KIDS Generation” foot protectors,

Manufacturer: Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-
83126 Flintsbach

Material: outer shell: 100% polyurethane (PU synthetic
leather), padding: molded foam

Instructions for use:

The “KIDS Generation” foot protectors have been specially
developed for young martial artists aged 5 and up. Put the
foot protectors on and first place the toe loops over your
toes. Then close the elastic Velcro strap around the back of
your foot so that the protectors fit securely and do not slip.
Make sure that the preformed padding optimally protects
the entire foot and that the reinforced tread is in the correct
position. The protectors are suitable for shoe sizes 33-35 and
are deal for sports such as kickboxing or taekwondo.

Care and maintenance instructions:

Clean the smooth PU surface of the protectors after each use
with a soft, damp cloth to remove dirt and sweat. Avoid
aggressive cleaning agents, as these could damage the
material. Let the protectors air dry — keep them away from
direct sunlight or heat sources so that they retain their shape
and quality.

Safety instructions:

Check the foot protectors for wear or damage, especially the
toe loops, Velcro and padding, before each use. Only use the
protectors if they are undamaged to ensure optimal
protection.

Warning:

The “KIDS Generation” foot protectors are designed
exclusively for use in martial arts. Improper use or excessive
strain can impair the protective effect and lead to injuries.
Train safely and make sure that the protectors are put on
correctly.
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Mode d'emploi pour protége pied « KIDS Generation »,
SKU 30461

Fabricant : Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-83126
Flintsbach

Matériau : enveloppe extérieure : 100 % polyuréthane
(similicuir PU), rembourrage : mousse moulée

Instructions d'utilisation :

Les protége-pieds « KIDS Generation » ont été spécialement
congus pour les jeunes pratiquants d'arts martiaux a partir de
5 ans. Enfile les protége-pieds et passe d'abord les boucles
sur tes orteils. Ferme ensuite la bande scratch élastique
autour de I'arriére de ton pied afin que les protections
restent bien en place et ne glissent pas. Veille a ce que le
rembourrage préformé protége de maniére optimale
I'ensemble du pied et que le bord de marche renforcé soit
placé au bon endroit. Les ions sont adapté

enplace.

T
Manuale distruzioni per la protezione dei piedi
“KIDS Generation”, SKU 30461

Produttore: Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-83126
Flintsbach

tenen. Maak vervolgens het elastische Klittenband vast rond
de achterkant van je voet, zodat de beschermers goed
aansluiten en niet slippen. Zorg ervoor dat de voorgevormde
vulling de hele voet optimaal beschermt en dat de
verstevigde opstaprand zich in de juiste positie bevindt. De
beschermers zijn geschikt voor schoenmaat 33-35 en zijn
ideaal voor sporten als kickboksen of Taekwon-Do.

Materiale: esterno: 100 % (pelle
sintetica PU), imbottitura: schiuma stampata

Istruzioni per I'uso:

Le protezioni per i piedi “KIDS Generation” sono state
sviluppate appositamente per i giovani artisti marziali dai 5
anni in su. Indossare le protezioni per i piedi e tirare prima le
cinghie sulle dita dei piedi. Quindi fissare la fascia elastica in
velcro intorno al dorso del piede, in modo che le protezioni
aderiscano saldamente e siano antiscivolo. Assicurarsi che
I'imbottitura preformata protegga in modo ottimale l'intero
piede e che l bordo rinforzato del gradino sia nella posizione
corretta. Le protezioni sono adatte ai numeri di scarpe 33-35
e sono ideali per sport come la kickboxing oil Taekwon-Do.

Istruzioni per la cura e la manutenzione:
pulire la superficie liscia in PU delle protezioni dopo ogni

utilizzo con un panno morbido e umido per rimuovere sporco

(o] i ties:

Reinig het gladde PU-opperviak van de beschermers na elk
gebruik met een zachte, vochtige doek om vuil en zweet te
verwideren. Vermijd agressieve schoonmaakmiddelen,
omdat deze het materiaal kunnen beschadigen. Laat de
beschermers aan de lucht drogen - houd ze uit de buurt van
direct zonlicht of warmtebronnen zodat ze hun vorm en
kwaliteit behouden.

Veiligheidsinstructies:
Controleer de voetbeschermers voor elk gebruik op slijtage
of beschadigingen, vooral aan de teenlussen, klittenband en
vulling. Gebruik de beschermers alleen als ze onbeschadigd
zijn om optimale bescherming te garanderen.

Waarschuwing:
De “KIDS Generation” voetbeschermers zijn uitsluitend
bedoeld voor gebruik bij vechtsporten. Onjuist gebruik of

e sudore. Evitare detergenti aggressivi che
danneggiare il materiale. Lasciare asciugare all'aria le
protezion, tenendole lontane dalla luce diretta del sole o da
fonti di calore, in modo che mantengano la loro forma e
qualita

Istruzioni di sicurezz:
Prima di ogni utilizzo, controllare che le protezioni per i piedi
non siano usurate o danneggiate, soprattutto per quanto
riguarda gli occhielli delle dita, il cinturino in velcro e
Iimbottitura, Utilizzare le protezioni solo se non sono
danneggiate per garantire una protezione ottimale.

Attenzione:
Le protezioni per piedi “KIDS Generation” sono destinate
esclusivamente all'uso nelle arti marziali. Un uso improprio
© uno sforzo eccessivo possono compromettere I'effetto
protettivo e causare lesioni. Allenarsi in modo sicuro e
assicurarsi che le protezioni siano montate correttamente.
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Instrucciones de uso de los protectores de pies «KIDS
Generation», SKU 30461

Fabricante: Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-83126
Flintsbach

Material: capa exterior: 100 % poliuretano (cuero sintético
PU), relleno: espuma moldeada

Instrucciones de uso:

Las protecciones para pies «KIDS Generation» han sido
desarrolladas especialmente para jévenes artistas marciales
a partir de 5 afios. Coléquese las protecciones para pies y, en
primer lugar, coloque los lazos para los dedos sobre los
dedos de los pies. A continuacin, cierre la tira eldstica de
velcro alrededor de la parte posterior del pie para que las
protecciones se ajusten de forma segura y no se deslicen.
Asegiirese de que el acolchado preformado protege de
forma 6ptima todo el pie y de que la banda de rodadura
reforzada esta en la posicion correcta. Los protectores son
adecuados para los nimeros de calzado 33-35 y son ideales
para deportes como el kickboxing o el taekwondo.

Instrucciones de cuidado y mantenimiento:

Limpie la superficie lisa de PU de los protectores después de
cada uso con un pafio suave y himedo para eliminar la
suciedad y el sudor. Evite los productos de limpieza
agresivos, ya que podrian dafiar el material. Deje que los
protectores se sequen al aire, é lejados de la luz

ige belasting kan de werking
aantasten en leiden tot blessures. Train veilig en zorg
ervoor dat de beschermers goed zitten.
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Manual de instrugBes para o protetor de pés “KIDS
Generation”, SKU 30461

Fabricante
Flintsbach

Material: revestimento exterior: 100 % poliuretano (couro
sintético PU), acolchoamento: espuma moldada

udoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-83126

Instruges de utilizagdo:

Os protectores dos pés “KIDS Generation” foram
especialmente desenvolvidos para jovens praticantes de
artes marciais a partir dos 5 anos de idade. Colocar os
protectores de pés e, em primeiro lugar, puxar as tiras dos
dedos dos pés sobre os dedos. Em seguida, aperte a tira
eldstica de velcro a volta do dorso do pé, de modo a que os
protectores se ajustem firmemente e sejam antiderrapantes.
Certifiqy dequeo pré-formado protege
de forma Gptima todo o pé e que o rebordo reforcado do
degrau esta na posicdo correta. Os protectores sio
adequados para sapatos de tamanho 33-35 e s3o ideais para
desportos como o kickboxing ou o Taekwon-Do.

Instrugdes de conservagéo e manutenga
Limpar a superficie lisa em PU dos protectores apds cada
utilizagdo com um pano macio e himido para remover a
sujidade e o suor. Evitar produtos de limpeza agressivos, pois
estes podem danificar o material. Deixar os protectores secar
a0 ar - manté-los afastados da luz solar direta ou de fontes
de calor para que mantenham a sua forma e qualidade.

InstrugGes de seguranga:

Verificar se os protectores dos pés apresentam desgaste ou
danos antes de cada utilizagdo, especialmente nas presilhas
dos dedos, na tira de velcro e no acolchoamento. Para
garantir uma protegdo 6ptima, utilizar os protectores apenas
se ndo estiverem danificados.

Aviso:

0s 05 pés “KIDS
exclusivamente a ser utilizados nas artes marciais. Uma
utilizagdo incorrecta ou um esforgo excessivo podem
comprometer o efeito de protegdo e provocar lesdes. Treine
com seguranga e assegure-se de que 0s protectores estio
colocados.

solar directa y no los exponga a temperaturas extre

Instrucciones de seguridad:
Compruebe el desgaste o los dafios de los protectores de pie,

los lazos de los dedos, el velcroy el
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Instrukcja obstugi ochraniaczy na stopy ,KIDS Generation”,
SKU 30461

Producent: Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-83126
Flintsbach

Materiat: Powtoka zewngtrzna: 100% poliuretan (skéra
syntetyczna PU), wyscidika: formowana pianka

Instrukcja uzytkowania:

Ochraniacze stép ,KIDS Generation” zostaly opracowane
specjalnie dla miodych adeptow sztuk walki w wieku od 5 lat.
Zal62 ochraniacze na stopy i najpierw przeciagnij paski na
palce. Nastepnie zapnij elastyczny pasek na rzep wokd tylnej
czesci stopy, aby ochraniacze byly dobrze dopasowane i
antyposlizgowe. Upewnij sig, ze wstepnie uksztaftowana
wysciétka optymalnie chroni cafa stope, a wzmocniona
krawed? stopnia znajduje sie we wiasciwej pozycji.
Ochraniacze s odpowiednie dla butéw w rozmiarach 33-35 i
idealnie nadaja sig do uprawiania sportow takich jak
kickboxing czy Taekwon-Do.

Instrukcje dotyczace pielegnacii i konserwacj
Po kazdym uzyciu wyczysé gladka powierzchni PU
ochraniaczy miekka, wilgotna szmatka, aby usunaé brud i pot.
Unikaj agresywnych érodkéw czyszczacych, poniewaz moga
one uszkodzié materiat. Pozostaw ochraniacze do
wyschnigcia na powietrzu - trzymaj je z dala od
bezposredniego $wiatta sionecznego lub érodef ciepta, aby
zachowaly swdj ksztatt i jakosc.

Instrukcje bezpieczeristwa:
Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢ ochraniacze stép
pod katem zuzycia lub uszkodzer, w szczegélnosci petli na
palce, paska na rzep i wysci6iki. Uzywaj ochraniaczy tylko
wtedy, gdy nie 53 uszkodzone, aby zapewnic optymalng
ochrone.

Ostrzezenie:
iacze stép ,KIDS ion” sa
wylacznie do uzytku w sztukach walki. Niewtasciwe

uiytkowanie lub nadmierne obciazenie moze ostabic efekt

egész labfejet, és hogy a megerGsitett lépésszegély a
megfeleld helyzetben van. A protektorok 33-35-6s
cipémérethez alkalmasak, és idealisak olyan sportokhoz, mint
akickbox vagy a Taekwon-Do.

Apolsi és karbantartdsi utasitasok:
Aprotektorok sima PU feliletét minden hasznalat utan puha,
nedves ruhaval tisztitsa meg a szennyez6dések és az izzadsdg

Varoitus:
"KIDS ion” -jalkasuojat on tarkoitettu

Kayttd tai
liiallinen rasitus voi heikentaa suojavaikutusta ja johtaa
vammoihin. Harjoittele turvallisesti ja varmista, etts suojat
on asennettu oikein.

NO

eltavolitasa érdekében. Keriilje az agressziv ti 3
mivel ezek karosithatjak az anyagot. Hagyja a protektorokat
levegdn széradni - tartsa tévol a kézvetlen napfénytél vagy
héforrastdl, hogy megérizzék formajukat és minéségiket.

Biztonsagi utasitasok:
Minden hasznalat eltt ellendrizze a labvéddket kopas vagy
sériilés szempontjabo, killnssen a labujjhurkokat, a
tépbzaras pantot és a parnazatot. Az optimalis védelem
érdekében csak akkor hasznalja a protektorokat, ha azok
sértetlenek.

Figyelmeztetés:

A ,KIDS Generation” Iabvéddk kizérlag
harcmiivészetekben valé hasznélatra szolgalnak. A nem
megfelel§ hasznalat vagy a tulzott igénybevétel ronthatja a
védahatast és sériilésekhez vezethet. Eddzen
biztonségosan, és iigyeljen a protektorok megfelel§
felszerelésére.
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til »KIDS
SKU 30461

Producent: Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-83126
Flintsbach

Materiale: Yderbeklaedning: 100 % polyuretan (PU-syntetisk
lzeder), polstring: formstgbt skum

Vejledning til brug
Fodbeskytterne »KIDS Generation« er specielt udviklet til
unge kampsportsudavere fra 5 & og opefter. Tag

pa, og traek forst ta over tzeerne
et derefter den elastiske velcrorem fast bag pa foden, s3
sidder godt fast og er skridsikre. Sarg for, at den

ochronny i prowadzié do obrater. Trenuj bezpiecznie i
upewnij sie, ze ochraniacze sa prawidlowo zatozone.

cs
Navod k poutiti chranice nohou , KIDS Generation®,
SKI

Vyrobee: Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-83126
Flintsbach

Materidl: Vng
polstrova

I45t: 100 % polyuretan (PU synteticka kiize),
varovans péna.

Névod k pouiti:

Chranice nohou ,KIDS Generation" byly vyvinuty speciané
pro mladé bojové umélce ve véku od S let. Nasadte si
chranite nohou a nejprve prethnéte feminky pes prsty na
nohou. Poté upevnéte elasticky pasek na suchy zip kolem
zadni tasti chodidla tak, aby chranice pevné sedély a
neklouzaly. Ujistéte se, Ze predtvarované polstrovani
optimalné chrén celé chodidlo a Ze zesilend naslapna hrana
je ve spravné poloze. Chranice jsou vhodné pro velikost obuvi
3335 a jsou idedinf pro sporty, jako je kickbox nebo
taekwon-do.

Pokyny pro péci a udribu:

Po kazdém pouiti oistéte hladky PU povrch chranic
mékkym vihkym hadfikem, abyste odstranili neistoty a pot.
Vyhnéte se agresivnim Cisticim prostiedkim, protoze by
mohly material poskodit. Chranice nechte uschnout na
vzduchu - chrarite je ped piimym sluneénim svétlem nebo
2droji tepla, aby si zachovaly svij tvar a kvalitu.

Bezpetnostni pokyny:
Pred kazdym poutitim zkontrolujte, zda nejsou chrénice
nohou opotrebované nebo poskozené, zejména poutka na
prsty, pések na suchy zip a polstrovani. Aby byla zajisténa
optimalni ochrana, pouzivejte chrénice pouze v piipads, ze
nejsou poskozené.

Upozorné
Chrénice nohou ,KIDS Generation* jsou uréeny vyhradng
pro pouiti v bojovych um&nich. Nespravné pouZivéni nebo
nadm&mé namahani miiZe narusit ochranny déinek a vést
ke zran&ni, Trénujte bezpetné a dbejte na spravné nasazeni
chrénici.
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Hasznilati utasitds a ,KIDS Generation” Ibvédéhéz,
461

Gyarto: Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-83126
Flintsbach.

Anyag: Kilsé borits: 100 % poliuretdn (PU m{bdr), parndzas:
formazott hab.

Hasznalati utasitas:

A,KIDS Generation” labvédGket kifejezetten az 5 éves és
annal idésebb fiatal harcmiivészek szamara fejlesztették ki.
Vegye fel a labvédat, és elGszor hizza a labu
Iabujjakra. Ezutan régzitse a rugalmas tépézaras pantot a
Iabfej hatso része koriil, hogy a protektorok biztonsagosan
illeszkedjenek és csiiszasmentesek legyenek. Gy6z6djon meg
r6la, hogy az elére kialakitott parnazas optimalisan védi az

praeformede polstring beskytter hele foden optimalt, og at

den forstzerkede tradekant er i den rigtige position
Beskytterne passer til skostorrelse 33-35 og er ideelle til
portsgrene som eller Taekwon-Do.

Pleje- og vedligeholdelsesinstruktioner:
Renggr den glatte PU-overflade pa beskytterne efter hver
brug med en blad, fugtig klud for at fierne snavs og sved.
Undg3 aggressive renggringsmidler, da de kan beskadige
materialet. Lad beskytterne lufttprre - hold dem vaek fra
direkte sollys eller varmekilder, sé de bevarer deres form og
kvalitet.

Sikkerhedsinstruktioner:
Tiek fodbeskytterne for slid eller skader far hver brug, iseer
pa taspidserne, velcroremmen og polstringen. Brug kun
beskytterne, hvis de er ubeskadigede, for at sikre optimal
beskyttelse.

Advarsler:
»KIDS i er

beregnet til brug i kampsport. Forkert brug eller for stor
belastning kan forringe beskyttelseseffekten og fare til

for «KIDS
SKU 30461

Produsent: Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-83126
Flintsbach

Materiale: Ytre trekk: 100 % polyuretan (PU-syntetisk skinn),
polstring: formstgpt skum

Bruksanvisning:
Fotbeskytterne «KIDS Generation» er spesielt utviklet for
unge kampsportutavere fra 5 r og oppover. Ta pé deg
fotbeskytterne og trekk farst tastroppene over tarne. Fest
deretter den elastiske borrelsstroppen rundt fotryggen, slik
at beskyttelsen sitter godt og skisikkert. Pass pa at den
forhandsformede polstringen beskytter hele foten optimalt,
og at den forsterkede trinnkanten er i riktig posision.
Beskytterne passer til skostorrelse 33-35 og er ideelle for
idretter som kickboksing eller Taekwon-Do.

Instruksjoner for pleie og vedlikehold:
Rengjor den glatte PU-overflaten pa beskytterne etter hver
bruk med en myk, fuktig kiut for & fierne smuss og svette.
Unnga aggressive rengjaringsmidler, da disse kan skade
materialet. La beskytterne lufttorke - hold dem unna direkte
sollys eller varmekilder slik at de beholder sin form og
kvalitet.

Sikkerhetsinstruksjoner:
Kontroller fotbeskytterne for slitasje eller skader far hver
gang du bruker dem, spesielt pé tastroppene, borreldsen og
polstringen. Bruk bare beskyttelsen hvis den er uskadet for &
sikre optimal beskyttelse.

Advarsel:
«KIDS i er beregnet
for bruk i kampsport. Feil bruk eller overdreven belastning
kan svekke den beskyttende effekten og fore til skader.
Tren trygt og sgrg for at beskytterne er riktig montert.
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Manual de instructiuni pentru protectia picioarelor
,KIDS Generation”, SKU 30461

Producitor: Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-83126
Flintsbach

Material: invelis exterior: 100 % poliuretan (piele sintetica
PU), umplutura: spuma turnata

Instructiuni de utilizare:

Protectorii pentru picioare ,KIDS Generation” au fost special
conceputi pentru tinerii practicanti de arte martiale cu varste
incepand de la 5 ani. Puneti protectoarele pentru picioare si
mai intéi trageti curelele pentru degete peste degetele de la
picioare. Apoi fixati cureaua elastic3 Velcro in jurul partii din
spate a piciorului, astfel incat protectoarele s& se potriveascs
bine si sa fie antiderapante. Asigurati-vé cd umplutura
preformata protejeaza in mod optim intregul picior si ca
marginea intarita a treptei este in pozitia corectd.

skader. Trzen sikkert, og sgrg for, at
korrekt.
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Kayttoohje jalkasuojalle "KIDS Generation”,
SKU 30461.

Valmistaja: Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-83126
Flintsbach.

Materiaali: Péllinen: 100 % polyuretaania (PU-synteettista
nahkaa), pehmuste: muotoonpuristettua vaahtomuovia.

Kayttoohjeet:

KIDS Generation -jalkasuojat on kehitetty erityisesti 5-
vuotiaille ja sita vanhemmille nuorille kamppailulajien
harrastajille. Laita jalkasuojat jalkaan ja ved ensin
varvasremmit varpaiden yli. Kiinnita sitten joustava
tarranauha jalkateran takaosan ympirille, jotta suojat istuvat
tukevasti ja ovat liukumattomat. Varmista, etts valmiiksi
muotoiltu pehmuste suojaa optimaalisesti koko jalkaa ja ettd
vahvistettu askeleen reuna on oikeassa asennossa. Suojat
sopivat kengénkoille 33-35 ja ovat ihanteelliset
urheilulajeihin, kuten potkunyrkkeilyyn tai Taekwon-Doon.

Hoito- ja huolto-ohjeet:

Puhdista suojien siles PU-pinta jokaisen kyttokerran jalkeen

pehmels, kostealla liinalla lian ja hien poistamiseksi. Valta
sillé ne voivat

materiaalia. Anna suojien kuivua ilmassa - pidd ne poissa

suorasta auringonvalosta tai lammonlahteists, jotta ne

sailyttavat muotonsa ja laatunsa.

Turvallisuusohjeet
Tarkista ennen jokaista kyttokertaa, ettei jalkasuojissa ole
kulumia tai vaurioita, erityisesti varvaslenkeissé,
tarranauhassa ja pehmusteissa. Kayta suojaimia vain, jos ne
ovat ehjit, jotta suojaus olisi optimaalinen.

sunt potrivite pentru marimile de pantofi 33-
35 5i sunt ideale pentru sporturi precum kickboxing sau
Taekwon-Do.

Instructiuni de ingrijire s intretinere:
Curatati suprafata neteds din PU a protectiilor dupé fiecare
utilizare cu o carpa moale si umeds pentru a indepérta
murdaria si transpiratia. Evitati agentii de curdtare agresivi,
deoarece acestia ar putea deteriora materialul. Lssati
protectoarele s3 se usuce la aer - pastrati-le departe de
lumina directs a soarelui sau de sursele de caldurs, astfel
incat s si pastreze forma si calitatea.

Instructiuni de siguranta:

Tnainte de fiecare utilizare, verificati daca protectoarele
pentru picioare sunt uzate sau deteriorate, in special la
buclele pentru degete, cureaua Velcro si captuseala. Utilizati
protectoarele numai daci nu sunt deteriorate pentru a
asigura o protectie optima.

Avertisment:

Protectiile pentru picioare ,KIDS Generation” sunt
destinate exclusiv utilizarii in artele martiale. Utilizarea
necorespunzitoare sau solicitarea excesiv pot afecta
efectul de protectie si pot duce la leziuni. Antrenati-va in
sigurant si asigurati-va c protectoarele sunt montate
corect.

Sk
Navod na poutZitie pre chrani¢ noh ,KIDS Generation®,
SKU 30461

Vyrobca: Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-83126
Flintsbach
Material: Vonkajsi potah: 100 % polyuretan (PU syntetické
koza), vypli: tvarovana pena

Névod na poutitie:
Chrénige ndh , KIDS Generation” boli 3pecidlne vyvinuté pre

mladych majstrov bojovjch umeni vo veku od 5 rokov.
Nasadite si chranice noh a najprv pretiahnite popruhy na
prsty na nohach. Potom upevnite elasticky pasik na suchy
zips okolo zadnej éasti chodidla tak, aby chranice bezpetne
sedeli a nekizali. Uistite sa, ze predtvarované polstrovanie
optimalne chrani celé chodidlo a ze zosilnena nasfapna hrana
jev sprévnej polohe. Chranice i vhodné pre velkost obuvi
33-35 2 su idedlne na $porty, ako je kickbox alebo taekwon-
do.

Pokyny na starostlivost a drzbu:

Po kazdom pouiti vyistite hladky PU povrch chrnicov
makkou vihkou handriékou, aby ste odstranili netistoty a pot.
Vyhnite sa agresivnym &istiacim prostriedkom, pretoze by
mohli poskodit material. Chranice nechajte vyschnut na
vaduchu - chrénice uchovévajte mimo dosahu priameho
slnecného ziarenia alebo zdrojov tepla, aby si zachovali svoj
tvar a kvalitu.

Bezpetnostné pokyny:
Pred kazdym poutitim skontrolujte, & chranice noh nie si
opotrebované alebo poskodené, najma piitka na prsty, pasik
so suchym zipsom a polstrovanie. Chrénite poutivajte len
viedy, ak nie st poskodené, aby sa zabezpetila optimaina
ochrana.

Upozornenie:

Chranite ndh ,KIDS Generation® sii uréené vyluéne na
pouiitie pri bojovych umeniach. Nespravne pouZivanie
alebo nadmerné namhanie méZe zhor3it ochranny Gtinok
aviest k zraneniam. Trénujte bezpeéne a dbajte na spravne
nasadenie chranitov.

st
Navodila za uporabo stitnika za stopala ,KIDS Generation”,
SKU 30461

Proizvajalec: Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-83126
Flintsbach

Material: Zunanja lupina: 100 % poliuretan (PU sintetiéno
usnje), oblazinjenje: oblikovana pena

Navodila za uporabo:

Zasitni elementi za noge ,KIDS Generation” so bil razviti
posebej za mlade mojstre borilnih vestin, stare 5 letin vet.
Nadenite si §¢itnike za noge in najprej potegnite trakove za
prste ¢ez prste na nogah. Nato pritrdite elastini trak Velcro
okoli zadnjega dela stopala, da se Séitniki dobro prilegajo in
ne drsijo. Prepricajte se, da predoblikovano oblazinjenje
optimalno &iti celotno stopalo in da je ojacani rob stopala v
pravilnem poloaju. §¢itniki so primerni za evlje velikosti 33-
35in so idealni za §porte, kot sta kickboxing ali taekwon-do.

Navodila za nego in vzdrzevanje:

Gladko PU povrsino iitnikov po vsaki uporabi ofistite z
mehko, viazno krpo, da odstranite umazanijo in znoj.
Izogibajte se agresivnim Gistilnim sredstvom, saj lahko
poskodujejo material. Pustite ititnike, da se posusijo na
zraku - hranite jih stran od neposredne sonéne svetlobe ali
virov toplote, da ohranijo svojo obliko in kakovost.

Varnostna navodila:

Pred vsako uporabo preverite, ali so ¥itniki za noge

obrabljeni ali poskodovani, zlasti na zankah za prste, traku

Velcro in oblazinjenju. Za zagotovitev optimalne zaitite
Seitnike le, ¢e niso

Opozorilo:
Stitniki za noge ,KIDS Generation” so namenjeni izkljuéno
za uporabo pri borilnih vestinah. Nepravilna uporaba ali
prevelika obremenitev lahko oslabita zasitni ucinek in
povzrotita poskodbe. Trenirajte varno in poskrbite, da so
stitniki pravilno nameséeni.

BG
PbKOBOACTBO 33 yNoTPe6a Ha NPOTEKTOP 3a KpaKa
,KIDS Generation*, SKU 30461

Mpowssoawen: Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-
83126 Flintsbach

Marepuan: BuHuwwa oeuska: 100 % nonuyperan
(nonMypeTaHoBa CUHTETUNH KOWa), NOAIOKKa: hOpMOBaHa
nana

VHCTpyKuMn 32 ynoTpeta:

MporekTopure 3a kpaa ,KIDS Generation” ca cneunanto
Pa3paGoTeHy 33 MNaAM MaICTOPH Ha GOHMTE USKYCTBA Ha
Bb3PACT HAA 5 rOAMHA. CRIOXETe NPOTEKTOpHTE 33 Kpaka M
bPBO U3ABPNAVITE KANLIKUTE 32 NPLCTUTE Ha KDaKATa BLPXY
NpLCTUTE Ha KpakaTa. CreA TOBA 3aTerHeTe enacTiuHaTa
NeHTa C BENKPO OKO/IO 33AHATA HaCT Ha CTBNAAOTO, TaKka He
NpoTeKTOpHTE 42 NPUAATaT A0GPE 1 A3 He Ce XTb3raT.
Yaepere ce, 4e peABapUTENHO OGOPMEHaTa NOAIOKKA
3aLUTABa ONTUMANHO LANOTO CTHANO U e NOACHEHMAT
PB6 Ha CTBNAn0TO € B NpasnAHa nosuuwA. MpoTexTopuTe ca
N0AXOAALY 33 pasmepu Ha 0ByBkuTe 33-35 1 ca waeanHy 3a
CNOPTOBE KATO KMKGOKC WM TaEKYOH-AO.



VIHCTPYKLAY 33 rpWiKa M NOAAPbHKa:

UCTO4HUKOB Tenna, 4ToBbI OHM COXPAHAN CBOIO GOPMY U

rnapkata wa Kasecrao.
NPOTEKTOpUTE CleA BCAKA YNOTPEBa C MeKa, BAaHa Kbpna,
3a pa oTcTpaHuTe W norra. i

arpecvBH NOYMCTBALIM NPENapark, Thii KaTo Te MoraT 42
N0BpeAAT MaTepana. OCTageTe NPOTEKTOPHTE A3 MICHXHAT
Ha BH3AYX - APBIKTE M 4a/ied OT NPAKA CAbHYEBA CBETIMHA
WA STOMHULM H TONAMHA, 33 A 3aNa3AT dopmaTa u
KauecTeoTo cu.

VMHCTpyKuMM 33 GesonacHocT:
MposepssaliTe NPOTeKTOPUTE 32 KPaKa 33 U3HOCBaHE UK
n0BpeAa NPeav BCAka YNOTPeBa, 0COBEHO Ha NpUMKHTE 33

Tepe KawALIM UCMONb30BIHUEM NPOBEPAITE NPOTEKTOPI
HOT Ha MPEAMET M3HOCA UM NOBPENKACHHH, 0COBEHHO neTAn
A/ Na/bUEB, PEMELWKM Ha IMNY|KaX M MOAKNAAKY.

2 i TonbKo B

COCTOHMM, HTOBbI OBECTIENHTH ONTUMAZbHYIO 3aUATY.

BHumaHue:
Hor KIDS»
ann 8 60esbix

NPBCTUTe, BENKPO KavlKaTa
NPOTEKTOPUTE CAMO aKO He Ca NOBPe/EHM, 3a 4a OCUTypHTE
onTUmanHa sawuTa.

MpeaynpexaeHue:
Nporexropure 3a kpaka ,KIDS Generation” ca

s 8 Govinute
wakycrea. ynorpe6a unn

HaToBapBaHe MOFaT Aa BNOWIAT 3aWUTHNA edeKT U Aa
AoBeaT A0 HapaHsBaKWs. Tpenupaiite Gesonacko u ce
YBepere, 4e NPOTEKTOPUTE Ca NPABUAHO NOCTaBEHM.

GR
EYXELPIBLO 0BNYILV YLct TO MPOOTATEVTIKG OB
«KIDS Generation», SKU 30461

Kataokevaotrig: Budoland GmbH, Am GrieBenbach 8, DE-
83126 Flintsbach

YAue: EEtepucd kéMudog: 100 % moAuoupeBdvn (cuvBeTiks
Séppat PU), enévBuon: popdomoinpévos adpds

Obnyieg xpong:

T pootateuTikd OBy «KIDS Generation» éxouv
avamtuxBel 1Bk yia veapos aBANTéG oAEUKIY TERVEY
NAKiaG 5 £TV Kat Gvw. DOPEDTE Ta MPOTTATEVTIKG TOBLHV
Kau TPaBrETE MPGITa ToUG LHAVTEG yia T SlxTuA Ty
OBV MV AN Ta SEXTUAA T TOBIGY 0. 3TN
UVEXELD, OTEpEOTE Tov EhaoTiG dvta Velcro yopw ané

P Harpyskn
MOYT HapYLIMTL 3Ly MTHBI 3bdeKT 1 NpUBECTH K
Tpasmam. TpennpyiiTeck GesonacHo u cieauTe 3a Tem,
uro6I b

™®
Ayak koruyucusu “KIDS Generation” icin kullanim kilavuzu,
SKU 30461

Uretici: Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-83126
Flintsbach

Malzeme: Dis kilif: %100 polidiretan (PU sentetik der), dolgu:
Kaliplanmis képik

Kullanim talimatlari:

“KIDS Generation” ayak koruyuculari 5 yas ve iizeri geng
doviis sanateilar igin ozel olarak gelistirilmistir. Ayak
koruyucularini takin ve 6nce parmak kayislarin ayak
parmaklarinizin iizerine gekin. Daha sonra elastik Velcro
kayisi ayaginizin arkasina baglayin, béylece koruyucular
gavenl bir sekilde oturur ve kaymaz. Onceden
sekillendirilmis dolgunun tim ayai en ivi sekilde
korudugundan ve giiglendirilmis basamak kenarinin dogru
konumda oldugundan emin olun. Koruyucular 33-35 numara
ayakkabilar igin uygundur ve kickboks veya Taekwon-Do gibi
sporlar icin idealdir.

Bakim ve onarim talimatlari:
Her sonra piiriizsiz PU yiizeyini

0 niow pépog Tou TosLoD oac, £Tot WoTe T

vaeaputouy e aoddAeia K va v aviioN BTk
étito HaEhGpt

BéATLoTa 0AGKANpO TO 68 Ka 6TL N EVIoXUREVN dikpn TOU

Briuatog Bpioketat ot owoth B40n. Ta MpooTatevTIkG eivat

KatéMnAa yia peyédn manovtothy 33-35 kat elva avikd

Via aBAuara dmws to kickboxing f o Taekwon-Do.

OBnyieg bpovtibag kat ouvtiipnong:
KaBapiote t Aeia emubdvera PU Twov POCTATEUTKGY HETE
and kB Xprion pe va pahaks, Lyps Tavi yia va.
anopakplvete T Bpwiid kat Tov W8pda. Atodiyete ta

kir ve terden anindirmak igin yumusak, nemli bir bezle
temizleyin. Malzemeye zarar verebileceginden agresif
temizlik maddelerinden kaginin. Koruyucularin havada
kurumasina izin verin - sekillerini ve kalitelerini korumalari
iin dogrudan giines isigindan veya isi kaynaklarindan uzak
tutun.

Giivenlik talimatlari:
Her kullanimdan énce ayak koruyucularini asinma veya hasar
agisindan kontrol edin, 6zellikle de parmak halkalarini, Velcro
Kayisi ve dolguyu. Optimum koruma saglamak igin

EmuBeTid kaBaploTixd péoa, kabibg autd B
TpokahEcouy (i oTo UAKG. AdHOTE Ta TPOOTATEUTIKG Vet
GTEYViI00UY OTOV QEpQL - KPATHTTE Tl HaKPLE ANd GyiEcD
M6 bu f Tyég BepudTTac, GOTe va Stanprigouy To
O KaL TV ToLTTA Toug.

O8nyieg aoaheiac:
EAEYXETE Ta MPOOTATEUTIKE 0BGV Y1t $BOPd A {njudt mpwv
ané kdBe xphon, etbik oTig BnMEG T SaktiAwy, oTov
Wdvea Velero kau 1o padpt. Xpnouonoteite ta
pooTaTeUTIKd Pévo edv Bev Exouy UNooTEL I, GoTe va
SlaodahiZetal n BéAtiot npootacia.

Npoedonoinon:
Ta ToSLHY «KID

anoKAEGTIKE yia xpion oTic noAsuméuéxve< H
& Xefionfin uropei va
MELOEL TO MPOCTATEUTIKG AMOTEAEGHA Kal va 0BNYAGEL OE
paviaoposs, MpomovnBcie ke aopidewa kan
suta & éxouv

owotd.

RU
VIHCTPYKUMA 10 3KCNAYATaLMM NPOTEKTOPa ANA HOT
«KIDS Generation», SKU 30461

Nponssogurens: Budoland GmbH, Am GrieRenbach 8, DE-
83126 Flintsbach

Marepwan: Brewwss o6 onouka: 100% nonuyperan
(MckyccTaenHan Kowa PU), HaGueka: GopmoBaHHas nena

VHCTpYKUWA M0 npUMeHeHwio:
Hor «KIDS Gbinm
Pa3paGoTaHb 417 IOHBIX MACTEPOB GOEBBIX UCKYCCTS B
B03pacTe OT 5 /IeT 1 cTapuwe. HageHbTe NPOTEKTOPbI Ha HOM
1 CHaYana HATAHNTE PEMELIKM Ha Na/bubi HOT. 3aTem
3aCTerHTE AACTANHBI PEMELIOK Ha MNYIKe BOKPYT
334Heli 4aCTH CTOMbI, 4TOGI NPOTEKTOPSI HAAEKHO CHAGAN 1
He CKob3MAK. Y6 eauTeC, TO NpeAsapuTentHo
CHOPMIPOBaHHAA NOAK/ZAKA ONTUMANLHO 3aALMIAET BCI0
CTONY 1 4TO YCHAEHHBIT KPaii MOAHOK K HAXOAMTCA B
NIPaB/IbHOM NONONeHuUM. TIPOTEKTOPbI NOAXOAAT ANA 06YBU
pasmepa 33-35 U uAGANLHO NOAXOAAT AN TAKMX BUAOE
CNOpTa, Kak KKGOKCHI WM TaSKBOH-A0.

PeKoMeHZauuK N0 yxoay 1 06CAyXHBaHuI0:
ToCAe Ka /4070 UCNONL30BAHNA NPOTMPAIiTE TBAKYIO
mArKoi
BAKHOY TKaHbIO, 4TGB! YAANMTS rpA3b 1 noT. UsGeraiite

arPECCUBHbIX YMCTALLUX CPE/CTB, TaK KaK OHY MOTYT
noBpeAauTs MaTepuan. [laiTe NPOTEKTOPaM BbICOXHYTb Ha
BO3AYXE - AEPHKMUTE UX BAANM OT NPAMBIX CONHEUHBIX Ny4eil U

1yalnizea hasar islerse kullanin.
Uyar:
“KIDS Generation” ayak koruyucular sadece déviis
iizere Yanls

kullanim veya asiri zorlama koruyucu etkiyi bozabilir ve
yaralanmalara yol agabilir. Givenli bir sekilde antrenman

N
“KIDS Generation” BI B £R 1735 & AR 52 -
SKU 30461

357 : Budoland GmbH, #fit : Am GrieBenbach 8, DE-
83126 Flintsbach
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